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SKUPSTINA CRNE GORE 

PREDSJEDNIK SKUPSTINE

Na osnovu clana 148 Poslovnika Skupstine Crne Gore, podnosimo slede^i 
amandman na PREDLOG ZAKONA O IZMJENAMA T DOPUNAMA 
ZAKONA O BORACKOJ IINVALIDSKOJ ZASTITI:

AMANDMAN 2

Mijenja se dlan 4 Predloga, tako da glasi:

Poslije clana 19 dodaje se novi podnaslov i novi clan 19a, koji glasi:

„Civilna zrtva rata i porodica civilne zrtve rata 
Clan 19a

Civilna ^va rata, u smislu ovog zakona, je drzavljanin Crne Gore, koji je 
poginuo, ubijen ili nestao tokom oruzanih sukoba ili u vezi sa oruzanim 
sukobima u periodu od 1991-2001. godine, kao i lice koje je umrlo od 
posljedica rane, povrede, ozljede ili bolesti zadobijene u tim sukobima ili u vezi 
sa sukobima, u roku od godinu dana od dana nastanka tih posljedica.
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Porodicom civilnc zrlve rata u smislu ovog zakona smatrace se bracni drug, 
djeca rodena u braku ili van braka i usvojena djeca, kao i pastorcad, roditelji kao 
i ocuh, maceha i usvojioci lica iz stava 1 ovog clana, koji imaju crnogorsko 
drzavljanstvo, pod uslovom da po istom ne ostvaruju prava od druge drzave.“

OBRAZLOZENJE

Izmjenama navedene odrcdbe datim u Predlogu nije precizirano ko su civilne 
zrtve rata, a sto smatramo da mora biti definisano ovim Zakonom. Osim toga, 
predlozenim izmjenama kojima je defmisana porodica civilne zrtve rata, kao 
nova kategorija lica kojima se obezbjeduju prava po osnovu ovog Zakona, 
nijesu obuhvacena lica koja su drzavljani Crne Gore, a stradali su izvan 
teritorije nase drzave (npr. oleti putnici iz voza u Strpcima), kao ni lica koja su 
stradala u vezi sa ratnim desavanjima, u periodu kada na teritoriji nase drzave 
nije bilo proglaseno ratno stanje, ali su ta lica zrtve desavanja koji su nastali u 
vezi sa sukobima koji su se desavali u navedenom periodu na podrucju sire 
teritorije nekadasnje zajednicke drzave (npr. prinudno nestali na podrucju 
Kosova posle ukidanja ratnog stanja). Shodno tome, ovakve izmjene smatramo 
neophodnim kako bi precizirali ko je civilna zrtva rata za koju se pravo porodice 
tih lica veze, a kako bi se prava priznala i licima iz dogadaja koji su prethodili 
ratnom stanju ili su uslijedili poslije ratnog stanja ili nastali kao posljedica istog, 
ali u periodu koji nije bio zvanicno period ratnih sukoba. Takode precizno se 
odreduje ko su clanovi porodice civilne zrtve rata koji su nosioci prava iz ovog 
zakona.
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Poslanici, 
Damir Gutic

mr Ervin Ibrahimovic

Amer Smailovib

7^
Kenana Strujic-Harbic

irsad Nurl^ic

fmir Adrovic
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